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Kod produktu Opis produktu Rozmiar
(gauge)

Sposób

STAR0831 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 8G Barbell Standard

2 mm x 17 mm Umieszczenie boczne Sonda

STAR0832 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 8G Tribell Standard

2 mm x 17 mm Umieszczenie boczne Sonda

STAR0833 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 8G Barbell Petite

2 mm x 9 mm Umieszczenie boczne Sonda

STAR1031 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 10G Barbell Standard

2 mm x 17 mm Umieszczenie boczne Sonda

STAR1032 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 10G Tribell Standard

2 mm x 17 mm Umieszczenie boczne Sonda

STAR1033 Znacznik miejsca pobrania
próbki biopsyjnej MammoSTAR 10G Barbell Petite

2 mm x 9 mm Umieszczenie boczne Sonda
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Sonda ST 15 cm przy PODŁĄCZONEJ nakładce

Kreska wskazania głębokości (oznaczenie przy ODŁĄCZONEJ nakładce)

Kreska wskazania głębokości z paskiem podłużnym 
(oznaczenie przy PODŁĄCZONEJ nakładce)

Sonda ST 15 cm przy ODŁĄCZONEJ nakładce

Sonda ST 9 cm i US 12 cm przy 
ODŁĄCZONEJ nakładce

Sonda ST 9 cm i US 12 cm przy PODŁĄCZONEJ nakładce

Sonda ST 12 cm przy PODŁĄCZONEJ nakładce

Sonda ST 12 cm przy ODŁĄCZONEJ nakładce

Osłona 
końcówki

Otwór do 
wycinania

Kanał aplikatora

Wskaźnik ustawienia

Znacznik miejsca pobrania próbki biopsyjnej

Mandryn

Złączka

.
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r  Tak jak w przypadku wszystkich wszczepianych 
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Products pod numerem 1-877-926-2666 oraz do go 
organu w danym pa st onkowskim.

INFORMACJE DO  BEZPI WA  
W ODOWI  MRI
Wyr wpr w w STAR

r R wyr STAR
w rzystywane w r w R w s 
rzeczyw r w R P w emu 

R wyr wpr wadzania znacznika celem 
w W wyr r ne na 

r w R rzew w w radi wych

Znacznik jest warunkowo bezpieczn rodowisku MRI
Badania niekliniczne w y war w y 
w r w R Pacjent z w

w r  ile 
warunki:

•   S  T ;
•   radient przestr w y 

w/cm (ekstr wany) ;
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INSTRUKCJA IA
Przed u m n prawd godno t h nar d

or ó to owan h pod b gu m n maln n nego 
(  o tro no ).
W rob do wprowadzan n n ów MammoSTAR n nad

do u pod kontro RI (  do Inform o 
bezp t rodo u MRI).
1. N w w w

w w w r r r ( )
r r .

2. S raw w w r STAR w
Pr w w r

w w .
3. S r w w w ró

STAR w ZDJ  O O  KO ÓWKI.
S raw w r w

r w .
4. Pr w r w w

w r
r w.

5. W w r
r .

  Uwaga: U w wór r w w
war w w

r w w
w w r w

war w .
  Uwaga: Przed uwolnieniem znacznika, sond biopsyjn mo na 

wycof o maksymalnie 1 cm.
6. tem zar dzan próbkam t pod on

r r r ( r
r ).

7. U r STAR w r r a
r W r w rób

STAR r w
w w r w r STA

w raw r
r ( r r ).

  Uwaga: N w w w e
w r r w

raw w ( r r ).
Ilu tr : W t omor portu zn n a

  tem zar dzan prób t O ON
w r w r w w wór
( r r ) W r w r STAR

r w w r
STAR w

r ( r r ).
  PRZESTROGA: w r w w r

STAR w w w r r r
r w r w w

raw w w r
r r w w r w r w r w

w w r w .
  PRZESTROGA: N w r w w w a

r w r w r w
Z r 4 5 w raw w

r POD ONY D ONY
r r .

Ilu tr : U t n pod prowadzan n n tkank
pr O tem r dzan próbkam

Widok z góry

wskaźnik ustawienia  
na sondzie

tolerancja +/- 0,034”

Wyłącznie port 
próżniowy

Port 
wprowadzania 
znacznikaPort komory znacznika
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powiadomienia.

tolerancja +/- 0,034"

Widok z góry
Port komory znacznika
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